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 (قاجاریدر دورة گذار )شناسانه ژانر منشآت بررسی سبک

 

 1سید مهدی زرقانی

 2ثریا مؤمنی

 چکیده

های صد و پنجاه سال، تمام جنبهدورة موسوم به قاجار در تاریخ ادبی ایران یک دورة گذار است که در خلال حدود یک

د تغییر تی به وضعیت موسوم به متجدّموسوم به سنّفکری، اجتماعی، فرهنگی، سیاسی، عقیدتی و ادبی ایرانیان از وضعیت 

ای را از سر عمدهتحوّلات سبکی دوره تصنّع و تکلّف با ورود به دورة گذار بعد از یک  کرد. در این میان، نثر فارسی نیز

ت سنّ نویسی گذشته وت منشآتسنّ واسط بین ژانری است که در کنار برخی دیگر از ژانرها نقش حلقة ،. منشآتگذراند

ل نثر فارسی را از فضاهای مسیر تحوّ ،در حد خودش ،لی این ژانرکند. حرکت بر خط تحوّنگاری مدرن را بازی مینامه

حرکت بر مسیر همین خط است. ما در بازة زمانی مورد  ،کشد. مسألة اصلی مقالهتی به فضاهای جدید به تصویر میسنّ

را انتخاب کردیم و با بررسی ها و نامههایی از منشآت و میزان تأثیرگذاری نمونهع زمانی، ژانری تنوّهای نظر بر اساس معیار

ل نثر فارسی را در خط ژانری منشآت ترسیم مسیر تحوّ  ای سعی کردیمها در سه سطح زبانی، ادبی و انگارهتک تک آن

ب به جملات کوتاه ساده، غیبت رکّ، از جملات طولانی مگراییگرایی به فارسیدهد حرکت از عربیکنیم. نتایج نشان می

 است. در ژانر منشآت صورت گرفته« انسان –شاه »به « خدا–شاه »های بدیعی از متن و حرکت از سازة فکری تدریجی آرایه

 ، دورة قاجار.شناسی، تحولّ ژانرکلیدواژه ها: منشآت، سبک

 

The so-called Qajar period in the literary history of Iran is a transitional period in 
which, during about one hundred and fifty years, all the intellectual, social, cultural, 
political, ideological and literary aspects of Iranians changed from the so-called 
traditional state to the so-called modern state. did In the meantime, Persian prose 
also went through major stylistic changes after entering the transition period. 
Monashat is a genre that, along with some other genres, plays the role of an 
intermediary link between the tradition of past monhast writing and the modern 
tradition of letter writing. Moving on the line of transformation of this genre, in its 
own way, depicts the path of transformation of Persian prose from traditional 
spaces to new spaces.The main issue of the article is moving along the same line. 
We selected examples of constructions and letters based on the criteria of time 
diversity, genre and influence in the desired time frame and by examining each 
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one of them in three linguistic, literary and conceptual levels, we tried to find the 
path of transformation. Let's draw Persian prose in the line of constructions genre. 
The results show the movement from Arabicism to Persianism, from long 
compound sentences to simple short sentences, the gradual absence of novel 
arrays from the text and the movement from the intellectual structure of "Shah-
God" to "Shah-Man" in the genre of facial structures. has taken 
Monshaat. Stylistics, genre transformation, Qajar period. 

 

 

 

 

 طرح مسأله .1

توان در ایران پیش از اسلام سراغ جست. در ژانری را که در دورة اسلامی به منشآت معروف شد میهای اولیة صورت

 ،ی به خود گرفت و با گسترش ابعاد وجودیت خاصّاین ژانر تدریجاً هویّ ،اقتضائات عصری بادورة اسلامی متناسب 

ف زمینة غالب این ژانر در تصرّ از منشآت سلطانی و اخوانی تا رقعه و فرمان و نامه.  .دی شددارای زیرژانرهای متعدّ

ف و به نمایش ن و تکلّگرایی و تفنّهای نمادین آن را عربیآموختگان در مدارسی بود که ارزشمنشیان درباری یا دانش

ع ویژگی ف و تصنّرن هشتم تکلّت است که از حدود قداد. درست به این علّ ورزی تشکیل میگذاشتن قدرت زبان

های پیش از دورة گذار هم رساند. در خلال دورة ناپذیر این ژانر شد و خصلت مذکور خود را تا واپسین سالجدایی

لات پارادایمیکی در جامعة ایرانی اتفاق افتاد که بر ای که به دورة قاجار معروف است تحوّ صد و پنجاه سالهحدوداً یک

ی از جمله نوشتارها تأثیر گذاشت. غالباً قائم مقام فراهانی را که از منشیان برجستة دورة گذار است به همة شئونات زندگ

بر نثر زدند چه تأثیری شناسند. اکنون باید ببینیم او و دیگر کسانی که در این ژانر قلم میعنوان احیاگر نثر فارسی می

هایی هم از نمونه ،ل نثر در خط ژانری منشآت به نامهتداوم و تحوّ چنین برای ترسیم ؟ همو چگونه فارسی معاصر داشتند

 ایم.   های پس از آن منشآت را برگزیدهنامه

 

 پیشینۀ پژوهش .2

توان به مرحوم ها میترین آناست. از قدیمیقان زیادی را به خود جلب کردهه محقّنویسان قاجاری توجّمنشآت و منشآت

گذار سبک تازه معرفی ایهاطلاق رستاخیز ادبی به نثر قرن سیزدهم، قائم مقام فراهانی را پ ( اشاره کرد که ضمن1337بهار )

فی قائم مقام را از پیشگامان معرّ« عصر ناصری»نویسی در ( هم ضمن اشاره به سرآغاز ساده1330سعید نفیسی ) کند.می

و نشاط، قاآنی و فراهانی « شده از سستی دور»ار ورة افشار تا قاج( بر آن است که نثر فارسی از د1364است. صفا )کرده

ترین نویسندة ایران در ادوار اخیر فی کرده و قائم مقام را بزرگزنند معرّ را به عنوان نویسندگانی که در ژانر منشآت قلم می

. منتقدان بعدی مثل اندای به منشیان دورة قاجار پرداختهنامه( هم با رویکرد زندگی1382پور )داند. کسانی مثل آرینمی
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اند که تجدید حیات ادبی در دورة قاجار مبتکرانی داشته که قائم مقام ( هم تنها به ذکر این نکته بسنده کرده1384کامشاد )

( متفاوت است، چون دورة قاجار را 1396اند. در میان این گروه، دیدگاه شمیسا )و امیر کبیر مبتکران این حادثة ادبی بوده

ی ( در کتاب دیگر1399ای را مظهری آزاد )کند. همین رویکرد دو دورهل نثرنویسی به دو دوره تقسیم میاز جهت تحوّ 

اند که از متنی پرداختهرهای برونقان به متغیّترین رویکرد به مقالة ماست. برخی دیگر از محقّبه کار بسته که نزدیک

است. ا دربارة منشآت مطلبی ننوشتهپرداخته امّ رانواع ژانکرد که به  ( اشاره1333آبادی )توان به دولتها میترین آنقدیمی

ل نثر های تاریخی و فرهنگی تحوّ ( زمینه1399( و شریفی و دیگران )1384(، صبور )1351(، استعلامی )1347صفا )

شان را جلب ها منشآت توجّاند امّ لات نثر معاصر پرداخته( نیز گرچه به تحو1383ّاند. کسانی مثل قبادی )معاصر را کاویده

راف را به منشآت به نثر این دوره نگاه کند و یکی دو پاراگ« رویکرد انتقادی»( سعی کرده با 1390است. جهانگرد )نکرده

قان دیگری هم هستند که با محقّ ر پذیرفته اند به شمار آورده است.یوآن را جزء انواعی که کمتر تغی   اختصاص داده

نگاری از ل و نامه( که ضمن بررسی ترس1377ّاز جمله مردانی ) ؛انده به سراغ منشآت قاجاری رفتهشناسانرویکرد سبک

وسی و قائم مقام پرداخته و مظهری آزاد و پیش از اسلام تا دورة قاجاریه، مختصراً به نشاط اصفهانی، فاضل خان گرّ

شان قان روستایی و همکاراناند. آخرین این گروه از محقّبررسی کردهم مقام و امیر کبیر را های قائ( که نامه1399شایگان )

سبک را در دورة بازگشت ادبی تا عصر ناصری نویسان صاحبکه ضمن تبیین مفهوم منشآت، منشآت( هستند 1399)

رة قاجار و نقش تر ژانر منشآت در دواند. مقالة حاضر بر آن است تا در ادامة این تحقیقات به بررسی دقیقفی کردهمعرّ

 ل نثر فارسی معاصر بپردازد. ها در تحوّ آن

 

 و نویسندگان منتخب پیکرة متنی .3

ها سیر د برگزیدیم که بررسی آنهای متعدّل زبانی ژانر منشآت در دورة قاجار، ما آثاری را از سالبرای بررسی تحوّ     

هر کدام اولاً در بهار و دهخدا ، عارف تاد منشی نایینی میرزا محمّ از دهد.مینشان خوبی سبکی این دوره را به تغییرات

 معیار دیگر ،هاع زیرگونهتنوّ ای داشتند.تغییر ژانر منشآت به نامه و ثانیاً در تحول نثر فارسی در این ژانر خاص نقش ویژه

سفینه اثر رساند:  دوازدهبه بالگری منشآت قاجاری ما را غر ،های مقالهاین اساس و با عنایت به محدودیتبر  .استما بوده

های دیوانی و ها و نامهگزارش ، منشآت قائم مقام فراهانی، ، منشآت نشاط اصفهانینایینیمنشی  الفرامین )سفینه الانشاء(

ط و مراسلات عاشق وله، بساط نشاامیر نظام گرّوسی، منشآت فرهاد میرزا قاجار، پروردة خیال، مراسلات تاج الدّ نظامی

 های عارف قزوینی.های سیاسی دهخدا و نامهالشعرای بهار، نامههای ملک، نامهستمگرو معشوق 

د شاه و محمّ آقا محمّد خان،  در دورةشاه است که علیل دورة فتحاز منشیان طراز اوّق( 1267د منشی )ف میرزا محمّ      

فقره به صورت نامه، فرمان، شعر و  225شامل . منشآت او نوشتچنان مین شاه نیز همیچند سال نخست دورة ناصرالدّ 

منشآت او را معیار ارزیابی منشآت یکی  ،انشایش در سطحی است که قائم مقام (45: 1377)دریاگشت،  .نامه استزیارت

 ق( 1244علی شاه، نشاط اصفهانی )ف تح(. در همین دورة ف161: 1361است )بقایی، قرار دادهعصر دیگر از نویسندگان 

 اورا نوشت.  گنجینة نشاط ،ط در فنون ادبی و عربی و حکمت عقلی، ریاضی و طبیعیاز پیشگامان بازگشت ادبی و مسلّ
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ت نوشت. مأموریّمی های خصوصی شاه رارسمی و نامه هایشاه بود و بیشتر احکام و فرمانعلیرییس دیوان رسالت فتح

لات او نسبت ای اوست. انشاءهای رسمی درباری و ترسّزندگی حرفه پاریس و دیدار با ناپلئون اول از جمله نکات مهم

 -25: 1374)خاتمی،  .فانه استا نسبت به انشای زمان خودش مصنوع و متکلّامّ  ترادهبه انشای درباری قرون گذشته س

ل غالباً در تحوّ راق(  1251)ف قائم مقام فراهانی  ) نویسی به شمار آورد.ل منشآتتوان آغازگر تحوّ(. او را می24

های سیاسی و اجتماعی اثرگذار از او الیتفعّآورند. وزارت عباس میرزا و نویسی یک نقطة عطف به شمار میآتمنش

شخصیتی چندبُعدی ساخت، به خصوص که پدری چون میرزا عیسی فراهانی نیز برای او هم نقش پدر را داشت و هم 

انقلاب در »قائم مقام فراهانی را  منشآتسالاری تربیت شده بود. در نظام دیوان الیتم. او برای زندگی در دربار و فعّمعلّ

(. امیر 51 :بی تاباره متروک کرد )صفایی،را یک« پردازینویسی و عبارتروش مغلق»که اند و اینوصف کرده« نثرنویسی

اشراف او بر نیز شخصیتی سیاسی و نظامی بود که در دورة ناصری به مقامات بلندپایه رسید. ق (1317)ف  نظام گرّوسی

ساله در این کشور و سفارت استانبول )سبحانی، ادبیات فارسی و عربی، تاریخ ادبیات، آشنایی با زبان فرانسه و اقامت هفت

او  منشآتا امّ؛ایجاد کند ل نثر فارسی ی در تحوّنقش بسیار زیاد توانست( از او شخصیتی ساخته بود که می516: 1395

د در ژانرهای متعدّکه  ای قاجاری بودشاهزادهق (1305)ف  فرهاد میرزا ل نداشت.به تازگی و تحوّبه قدر قائم مقام رو 

ای است که گونهزیرپیدایش دهد نویسی در این دوره صبغة متفاوتی میت منشآتچه به سنّا آنامّ ؛ کردآزمایی میادبی طبع

ها نام خود را شکنی در این زیرگونه چندان بود که نویسندة برخی از آنتمیزان سنّ نامیم. می «منشآت عاشقانه»ما آن را 

 است.نوشته شدهق 1200سال  و در ستنییکی از این منشآت است که نام مؤلف آن معلوم  بساط نشاطاند. پنهان کرده

ص به مجرم در ابتدای متن نام مجرم آمده و نویسنده احتمالا متخلّمراسلات عاشق و معشوق ستمگر. چنین است هم

 پروردة خیالش( در همین زیرژانر 1214محمود میرزا قاجار )ف است. نوشته شده ق 1232است. این متن در سال بوده

از دیگر منشآت عاشقانه است که احتمال  ولهالدّمراسلات تاج . 1را نوشت. او در ژانرهای ادبی صاحب چند تألیف است

های ت نوشتن نامهبانویی از اهل حرمسرا درخواس ولهالدّتاجمراسلات در  دهیم نویسندة آن هم محمود میرزا باشد.می

وله الدّتاجتوان حدس زد که آن بانو ه به قرائن متن می. البته با توجّنامش فاش نشود کند امّا اصرار دارد کهعاشقانه می

. سابقة استمعاصر ادبیات فارسی  امة عاشقانه درژانر نزیر مة ظهور این زیرگونه عملاً مقدّ .استعلی شاه بودههمسر فتح

ها هایی دارند که آنبوطیقایی ویژگیهای امروزی از جهت ا نامهت ادب فارسی بسیار کهن است امّ نگاری در سنّنامه و نامه

 تی به عصر جدید است. نامه از جهان سنّ های عبور ژانرِکند و منشآت عاشقانه از حلقهمتمایز میرا از تبار کلاسیک 

ت ها را با سنّ سو آنرسیم از یکد علی شاه میهای سیاسی دهخدا در دورة محمّبر همین اساس وقتی به نامه       

امروزی. دهخدا فرزند عصر جدید بود. تحصیلات، زمانه و های بینیم و از سوی دیگر با نامهنویسی در ارتباط میمنشآت

های اروپایی آشنایی وسی با زبانکند. او مثل امیر نظام گرّنویسان قاجاری متمایز میاش او را از حلقة منشآتتجربة زیسته

 در همین تفاوت های سیاسی دهخداوسی و نامها ریشة تفاوت منشآت گرّداشت و چند سالی هم در فرانسه زندگی کرد امّ

رسد با حرکت از مسیر ژانری که از امیر نظام به دهخدا میها از دل آن برآمده بودند. نظم گفتمانی بود که هر یک از آن

 یهارسیم که بین سالهای بهار میرصد کرد و اگر بخواهیم این مسیر را ادامه بدهیم به نامه ل نثر معاصر راتوان تحوّ می
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وسی و قائم مقام از دل آن برآمده بودند تی که امثال گرّاست. بهار هم بر سنّنوشته ق(  1341تا  1322ش) 1302تا  1282

های های عارف قزوینی که بین سال. نامهدا از دل او برآمده بودکه دهخآشنا بود اشراف کامل داشت و هم با گفتمانی 

گیرند. هر کدام از این نویسندگان، علی قدر مراتبهم، ار میش نوشته نیز در ادامة همین مسیر ژانری قر 1303تا  1298

 2ما بر اساس روش انتخابیتفصیل مسأله را در ادامه پی بگیرید.  نگاری ایجاد کردند.نویسی و نامهت منشآتلی در سنّ تحوّ

  به بررسی منشآت قاجاری خواهیم پرداخت. 

 

 سطح زبانیدر  بررسی .4

در مقصود ما از سطح زبانی مباحث صرفی، نحوی و واژگانی است. کنیم و زبانی آغاز میما بررسی خودمان را از سطح 

ت است؟ اهمیّگرایی در این ژانر چگونه گرایی و عربیکه فارسینخست این پردازیم.این سطح، به چند پرسش اساسی می

شود. ناسیونالیسمی که مسأله مربوط میل نثر فارسی به همین رهای اصلی در تحوّجاست که یکی از متغیّ این پرسش آن

ابتدا نمودار زیر ی. بخش ملّتدر اواخر دورة قاجار از دل جامعه سر بر آورد کاملاً مرتبط بود با فارسی به مثابه عنصر هویّ 

 را ببینید: 
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واژه های  %4.23، فارسی واژة %27.38، عربی ةواژ %67.86 یینیدهد که در منشآت نااست. بررسی آماری ما نشان می

تا دورة حکومت  قاجار دورة اوایلاز  نایینی. استرفته کار به واژة ترکی) کمتر از یک درصد(   %0.54 وفارسی -عربی

 ت نوشتاری زندیه و صفویه قرار داشتند.که تحت تأثیر سنّ شدة نسل منشیانی بودد و تربیتکرمی زندگیناصرالدین شاه 

 دورة نایینی است،که هم، با ایننشاط گنجینةا در امّ ؛ کلمات عربی بیشتر باشد طبیعی است در چنین شرایطی گرایش او به

واژه های  %2.65، فارسی واژة %41.54واژة عربی،  %55.28منشآت نشاط، در  است.یافته کاربرد واژگان عربی کاهش

ا همین مقدار هم بیانگر نباشد امّ گیر است. هر چند ممکن است تفاوت چشمواژة ترکی به کار رفته %0.5فارسی و -عربی

ارتباط با گرایش بازگشتی  دونب نشاطگرایی فارسیگرایی در این ژانر است. گرایی به قطب فارسیحرکت از قطب عربی

و در  ن سبک خراسانی و عراقی توجّه خاص داشتو  به شعر شاعرا او نیست. او از پیشگامان نهضت بازگشت ادبی بود

 تر از عربی است. شعر این دوره فارسی برجسته

ت ریشه در سنّ نیز نشاط گنجینةو  الانشاسفینةدر برخی منشآت این دوره مثل  3استفادة از واژگان عربی نامأنوس      

ه ود. مثلاً بشاین واژگان کاسته و بر کلمات عربی متداول افزوده می آییم ازگذشته دارد. هر چه جلوتر مینویسی منشآت

)منشی  آمده الانشاءسفینةکه در  «مباعدت، نصب العین، مُتحسِف ذروة استسعاد، اوقات بؤسِ»جای تعابیری نظیر 

اند: مشتمل بر کلماتی است که در عمل جزء خانوادة زبان فارسی شده دهخداواژگان عربی کسی مثل  (249: 1373نایینی،

 (54: 1358)دهخدا، و از این قبیل. عرایض، توسّل، ضمیمه، ملتفت، مودّت 

افق انتظار عصر تناسب با که  سراغ جست« منشآت عاشقانه» ةدر زیرگونرا باید گرایی به فارسیمحسوس تمایل  اامّ       

تر ژانر نامة عاشقانه به شمار آورد که از جهت تبارشناسی، زیرگونة منشآت عاشقانه را باید صورت قدیمی. بیشتری داشت

توان ا میامّ؛ت نوشتاری منشآت تهی شود باره از سنّ. نباید انتظار داشت این زیرگونه یک4کندهای بعدی ظهور میدورهدر 

گرایی باشد و این تفاوت از جمله در فارسی های اخوانی و سلطانی داشتهع بود که تفاوت محسوسی نسبت به زیرگونهمتوقّ

برای نخستین بار بسامد  مراسلات عاشق و معشوق ستمگروله و الدّتاج مراسلات، نشاط بساط، خیال پروردةدر  آن است.

 مراسلاتعربی، در واژة  %21.04فارسی در مقابل  واژة %77.36 پروردة خیالدر گیرد. واژگان فارسی بر عربی بیشی می

فارسی  واژة  %65.18 معشوق ستمگرمراسلات عاشق و واژة عربی، در   %22.57واژة فارسی در برابر  %75.90 ولهالدّتاج

هایی واژه .استواژة عربی به کار رفته  %21.26واژة فارسی در مقابل  %77.25 بساط نشاطدر  و عربی  واژة 32.03در برابر 

ه خود اختصاص ها از یک واژة عربی و یک واژة فارسی ساخته شده نیز در این منشآت درصد کمی را بکه ساختمان آن

، در مراسلات عاشق و معشوق ستمگر %1.51، در مراسلات تاج الدّوله %1.58ها در پروردة خیال این واژه داده است.

ل زبانی ژانر منشآت عطف در تحوّ ةرتیب باید این زیرگونه را یک نقطبدین ت  است. %1.48و در بساط نشاط  2.77%

بودن این زیرگونه سبب شده تا حدودی ورد. گویا تازهل زبان فارسی در دورة قاجار عموماً به شمار آخصوصاً و در تحوّ 

این تغییر جهت  .گرایی بود، خارج کندلبه با عربینویسی کلاسیک که در آن غت منشآتبتواند خویش را از زیر سایة سنّ 

امیر نظام بالاتر بودن بسامد واژگان عربی بر فارسی در منشآت  . شوددار محسوب مینوشتاری از جهت سبکی امری نشانه

زند و ل از منفذهای مختلف بیرون میها پس از دورة تحوّچنان تا سالت همخطی نیست و سنّ ،لبیانگر آن است که تحوّ 
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رود قرابتش ع میشدة دم و دستگاه قاجاری است توقّ میرزا که تربیتکه از فرهاد کند. کما اینترک نمیرا باره عرصه یک

افت بینیم که چنین نیست. ا میامّ؛تر باشد اش افزونگراییبیشتر و به همان نسبت عربینویسی گذشته ت منشآتبه سنّ

که با هستند  های عارف دوستان اومخاطبان نامه گرایی در عارف مطابق با انتظار ماست. گرایی و اوج فارسینمودار عربی

ل نویسان اوایربی و دوری از محیط تربیتی منشآتزبان عاو با اندک آشنایی  و البته فارسی بیشتر از عربی سر و کار داشتند

ل نثر فارسی به در تحوّ  باشد این پدیده را باید یک شاخصه تأثیر نیست اما هر چه کهگرایی بیدوره نیز در این فارسی

 شمار آورد.  

منظور از کند. روشن میل نثر فارسی را شاخصة سبکی دیگری است که مسیر تحوّ  ،بودن جملاتطولانی یا کوتاه     

بیشتر از این حد در این تحقیق، . تر از یک سطر یا حداکثر ده واژه نباشدش، جملة یک فعلی است که بیجملة سادة کوتاه

 .5 استجملة طولانی تعریف شده

 کند:ت را دیداری مینمودار زیر این وضعیّ

 

 
 

ب به سمت و فارسی عموماً از غلبة جملات طولانی مرکّدهد، حرکت تاریخی نثر طور که نمودار نشان میهر چند آن

ای است که باید رویدادهای زبانی را یکان یکان بررسی گونها نوسانات این نمودار بهامّ؛سوی جملات کوتاه ساده است 

نیم بعد از شود که ببیتر میکرد. مثلاً افت شدید جملات طولانی از نایینی به نشاط غیر عادی است. مسأله وقتی پیچیده

بسامد حرکت عمومی جملات ساده کوتاه از نشاط تا است. گاه اوج نگرفتهنشاط بسامد جملات بلند و طولانی دیگر هیچ

نویسانی به شمار آورد که از جهت طولانی از منشآت هترتیب باید نایینی را آخرین حلق عارف نوسان چندانی ندارد. بدین

د دارند. در نمودار قبلی هم دیدیم که نشاط اصفهانی نقطة تلاقی دو محور تقیّ  انپیشینیت و کوتاه بودن جملات به سنّ

های دیوانی او جملات بلند و در ا در نامهامّ؛ها دلیل داشته باشد تمایل او به جملات طولانی ممکن است ده نمودار است.
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ط ت بر ذهن او مسلّ، خودآگاه یا ناخودآگاه، سنّهای رسمیگویا هنگام نوشتن نامهاخوانیاتش جملات کوتاه غلبه دارد. 

ای قاجاری و ادهفرهاد میرزا شاهزرسد. های غیر رسمی در سبک نوشتار به آزادی بیشتری میاست و زمان نوشتن نامه

ا در سبک نوشتار به جملات کوتاه ساده گرایش ت نوشتاری گذشته داشتند امّبستگی به سنّی بود که دلنشدة منشیاتربیت

جملة طولانی مرکب و  %19.63جملة کوتاه مرکب، %18.51جملات کوتاه ساده،  %59.51ای او هدر نامهبیشتری دارد. 

یشین ذهن و زبان تأثیر تواند بر تربیت پدهد که افق انتظار عصر میاین نشان می جملة طولانی ساده وجود دارد. 2.33%

 بگذارد.

پروردة در که زیرژانر این عصر هستند، به جملات کوتاه و ساده گرایش بیشتری دارند. شآت عاشقانه به اعتبار ایننم     
های طولانی به کار رفته و جمله بجملة طولانی مرکّ  %8.99و  بکوتاه مرکّ %26.23،  جملة کوتاه ساده%63.86  خیال

جملة  %68.10 بساط نشاطدر  ( %089)رسد. که به یک درصد هم نمی شودمشاهده میدر هر سه نامه یک مورد ساده 

جملة  نامه فقط هفت سیوجود دارد و در مجموع  بجملة طولانی مرکّ   %6.40ب،جملة کوتاه مرکّ %24.63،کوتاه ساده

و جملة کوتاه مرکب  %27.87 کوتاه ساده،جملة %57.74 ،مراسلات عاشق و معشوق .( 0.86) طولانی ساده پیدا شد

 کارجملة طولانی ساده به فقط سه دو نامهر مجموع بیست ودارد و د وجود کبجملة طولانی مر  13.71%

طولانی  جملة %7.58 ب،جملة کوتاه مرکّ %25.81 ،جملة کوتاه ساده %68.85 ولهالدّمراسلات تاجدر  ( . %0.66)است.رفته

های رویداد جالب در نامه یافت نشد. این مجموعه ساده در نامه های بررسی شدهجملة طولانی به کار رفته است.  بمرکّ 

گویا نثر فارسی پس از عبور از نوسانات تند که لازمة ت آخر به توازن رسیدن جملات کوتاه و بلند است. سه شخصیّ

زمینة این توازن و تعادل نسبی های بهار، دهخدا و عارف ت غالب است تدریجاً به تعادل رسید و نامهخروج از یک سنّ

ب دیده شود، عمدتاً باید حاصل تلاش نویسندگان است. پس از این اگر نوسانات غیر عادی در کاربرد جملات ساده و مرکّ

 یافتن به سبک شخصی. باشد برای دست

ولانی در منشآت های طشود. بدین ترتیب که کاربرد ترکیبسازی نیز همین وضعیت مشاهده میاز جهت ترکیب      

تعداد  شویم،ا هر چه به میانة دورة قاجار و اواخر آن نزدیک میامّ ؛ 6شودها به وفور یافت میمنشی نایینی در تمام نامه

های طولانی منظور از ترکیب .رسداقل میترکیبات به حداین  عارف و های امثال بهارنامهدر  گذارد ومی رو به کاستیها آن

بدر نبالت پرتو آسمان نیک اختری، گنجور مخزن بهین خلافت کبری،  هایی مثلاز چهار واژه است، نمونه های بیشترکیب

چندان است که در طولانی های به ترکیبمنشی نایینی  میل.  (113:  1377) نایینی،   نشینان محفل گلزارآرای پردهجمنان

ترکیب طولانی به ه نُ  الانشاسفینة در هر نامه به ازایطور متوسط . به شودآثار او تبدیل به یک ویژگی شاخص سبکی می

اند. در هر نامه دو ترکیب طولانی استفاده کرده به ازایبه طور متوسط  و فرهاد میرزاشاط اصفهانی در حالی که ن کار رفته،

پدیدة زبانی ندارد. در منشآت ای به این که قائم مقام علاقهدر حالی ،چهل نامة امیر نظام سیزده ترکیب طولانی یافت شد

توسط یک مبه طور در هر سه نامه  ،مراسلات عاشق و معشوقدر های طولانی بسیار اندک است: عاشقانه نیز ترکیب

. استبه کار نرفته اصلاً بساط نشاطو  ولهمراسلات تاج الدّدر  در مجموع یک مورد و پروردة خیالر د ترکیب طولانی،

و بر عکس  به کار برده طولانی به طور متوسط در هر نامه یک ترکیبعارف  های طولانی علاقه ندارد،ترکیببهار به 
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است. در مجموع، غیر از نایینی که در این مورد نمایندة دهخدا به طور متوسط در هر نامه پنج ترکیب طولانی به کار برده

نمودار های سبکی ژانر منشآت قاجاری به شمار آورد. ز ویژگیهای طولانی را اتوان کاهش ترکیبت است میتداوم سنّ

ای در ممکن است نویسندهشود. نخست معطوف به مفردات است و نمودار دوم به ساختارهای نحوی زبان مربوط می

در  تواند منکر تأثیر مفرداتو در سطح نحو از آن فاصله گرفته باشد. کسی نمی داشته وابستگی ،تسطح مفردات به سنّ

ها در ساختارهای نحوی است. بر اساس نمودار، قائم مقام بیشتر تغییر نُرم ،لا بدون شک تحوّ لات نثری شود امّ تحوّ 

 ای داشتند. ل سبک نوشتار نقش عمدهفراهانی و فرهاد میرزا در تحوّ 

ا در راستای دو نمودار امّ ؛ودشر دیگری هم اشاره کنیم که به حوزة محتوای فرهنگ مربوط میجا به متغیّ بد نیست این    

نایینی گاه چند سطر را به این ویژگی سبکی منشآت کلاسیک است. . از القاب و عناوین استفادهپیش قابل طرح است: 

-طور میای خطاب به پادشاه انگلیس ایننامهدر است. او حتی صورت مستدام به ذکر القاب و عناوین اختصاص داده

اورنگ، همایونفرِ آسمانخورشید جاهِ بافرهنگ، خسرومثالِ پادشاهِ صاحباز اعتدال، اهدای بزمِ ارم تحیّاتی فزون: »7نویسد:

مهرِ آسمان دولت، زیبندة سریر شوکت و اقتدار، آرایندة افسر ملکت و اختیار، خجسته برادر سلطنت، مبارک بهار بوستانِ

منشآت بعدی  ا در(. ام148ّ:  1377،منشی نایینی)« هندوستان... ممالک انگلستان وجاه بنیان، پادشاه ذیکامکارِ سلطنت

قائم مقام و  منشآتدر  ازای هر نامه سه مورد،به  نشاط ةگنجین گذارد: در استفاده از القاب و عناوین سر در نشیب می

میانگین در هر دو نامه یک ر به طو های دهخدا و عارفدر نامه ،یک مورد منشآت امیر نظام به طور میانگین در هر نامه

در زیرگونة اما  های بهار لقب به کار نرفتهدر نامه است.در منشآت فرهاد میرزا در هر سه نامه یک لقب به کار رفته لقب و

پروردة در  کلاً نُه لقب، ولهالدّمراسلات تاجدو لقب، در  کلاًبساط نشاط  : دراندکم و بیش القاب وارد شدهعاشقانه  منشآت

است. ر هر دو نامه یک لقب به کار رفتهدمراسلات عاشق و معشوق به طور میانگین در هر سه نامه یک لقب و در  خیال

ها را نمودار زیر بررسی وضعیت منشآت و نامهای با القاب و عناوین پر طمطراق ندارد. سبک نوشتار در عصر جدید میانه

 دهد:ای نشان میدر سطح ادبی به صورت مقایسه
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 سطح ادبی  در بررسی .5

 سطح زبانی 

طولانی   زیرژانر تاریخ نگارش اثر/صاحب اثر

 مرکب

طولانی 

 ساده

کوتاه 

 مرکب

کوتاه 

 ساده

واژه های 

 فارسی

واژه های 

 عربی

 6341 2559 211 17 740 207 درباری 1260-1225 منشی نایینی

 1710 1285 145 25 32 53 درباری 1235-1220 نشاط اصفهانی

 3282 3917 707 238 25 131 درباری 1250-1237 قائم مقام فراهانی

 6863 5923 178 57 39 215 درباری 1298-1297 امیرنظام گرّوسی

 3088 5483 688 214 27 227 حکومتی 1291-1252 فرهادمیرزا 

 728 2677 426 175 6 60 عاشقانه 1246 پروردة خیال

 843 3063 553 200 7 52 عاشقانه 1200 بساط نشاط

بی تا )  الدولهتاج 

حدوداً 

1227) 

 566 1903 336 115 0 37 عاشقانه

عاشق و معشوق 

 ستمگر

 1120 2279 261 126 3 62 عاشقانه 1232

خانوادگی  1338-1322 بهار

 و دوستانه

17 5 55 113 993 470 

 1891 2410 151 80 11 140 اخوانیات 1327-1325 دهخدا

 1066 2449 205 112 5 71 اخوانیات 1341-1334 عارف قزوینی
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های شعری که ها و آرایهنثر در دورة کلاسیک از قرن ششم به بعد در دام شاعرانگی قرار گرفت. هجوم ویرانگر صناعت

ف را پدید آورد که وجه صناعتی آن بر ی آغاز شد، به تدریج نثر مصنوع و متکلّاز آثاری مثل کلیله و دمنه به طور جدّ

زدگی در ژانرهای مختلف و رة شعر تبدیل کرد. میزان این شعرجنبة ایضاحی غلبه یافت و عملاً نثر فارسی را به مستعم

ها جا صناعتا اگر بررسی خود را به ژانر منشآت محدود کنیم، اینامّ؛ سان نبودع یکد و متنوّهای متعدّها و کانوندر دوره

شناسانه های دلالتی و جمالورود به عصر جدید و تغییر نظام با .کرده اندبازی  ،متن ا در ایجادای رها نقش عمدهو آرایه

به تدریج این ایده شکل گرفت که وجه ایضاحی نثر بر جانب صناعتی آن غلبه کند و در چنین شرایطی باید منتظر غیبت 

کنیم. نمودار نخست، تر بررسی میرا دقیق ها از عرصة نثرنویسی بود. ما در طی چند نمودار این مسألهها و آرایهصناعت

 کند: محور را در منشآت دیداری میوضعیت جناس و سجع به عنوان دو آرایة موسیقیبسامد توازن آوایی و 

 

 
 

 

آوری نویسنده قدرت زبان دنافزایر غنای موسیقایی زبان میب و جناس دو گونة توازن آوایی هستند که علاوه برآن که سجع

ا به تدریج به درون امّ؛شد لیه سجع بیشتر در پایانة جملات ظاهر میهای اوّد. هر چند در صورتنکنآشکار می نیز را

مآب، دولت و عظمت و جلالت جناب شوکت و حشمت و»ه کنید: به این نمونه توجّسامانة جملات هم نفوذ کرد. 

« ، خلاصة خاندان ملکت و تاجداریداریجهان نصاب، سلالة دودمان سلطنت وایاب، مجدت و نجدت و نباهتنبالت

ت از این آرایه در بالاترین سطح استفاده بینیم نایینی به عنوان نمایندة سنّ که در نمودار میچنان. (134 :1377الانشا،)سفینه

ای بهار، دهخدا و هگرایی در نشاط میل به این آرایه دیگر افزایش پیدا نکرد تا در نامها پس از کاهش شدید سجعامّ؛کرده 

گذارد. پردازی در نثر فارسی را به نمایش میعارف به نزدیک صفر رسید. از نایینی که بگذریم، ژانر منشآت عملاً پایان سجع

ا دانش ضمنی ه نیست امّ ل توجّهر چند قابعاشق و معشوق  مراسلاتو  نشاط بساطفرهاد میرزا،  منشآتافزایش نسبی در 
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مراسلات و  نشاط بساطشود. های محسوس و نامحسوس در نثر نویسندگان آشکار میگاه به صورت تیهای سنّو آموزش
اش چه کسی باشد، متنی است برآمده از فضای درباری و این مقدار سجع که نویسنده، صرف نظر از اینعاشق و معشوق

 پردازی در نثر فارسی است. ن رسمی سجعبهار پایاهای دهخدا، عارف و نامهرسد و در چنین نوشتاری طبیعی به نظر می

ا عجیب است که نایینی در این مورد در مسیر دیگر نویسندگان قرار ساز است امّای موسیقیجناس نیز عمدتاً آرایه      

سان بدان اهالی قلم به طور یک ةی و جبری نیست که همامری خطّ ،لکه تحوّ است. این نیز دلیل دیگری است بر اینگرفته

-ری شخصی است که معادلات یکمتغیّ ،تن در دهند. مثلاً ذوق شخصی یا توانایی ادیب در استفاده از امکانات زبانی

دهد دورة جناس به پایان رسیده و هد متنی نشان میکه شوازند. یا در حالیی را بر هم میسازی و صدور احکام کلّ دست

قائم مقام که از قضا میل به نوگرایی و انطباق با روح زمانه دارد،  منشآتدر  های کلامی پیوسته،به موزة آرایهنیز آرایه  این

جانبه نیست و حضور باره و همهاست. خروج یک خصلت از سبک نوشتار یکبه کار رفته ی نایینیبیشتر از نشاط و حتّ

 توان ردیابی کرد. ها بعد میای آن را تا سالحاشیه

 ه کنید:به نمودار زیر توجّ هابرای بررسی دیگر آرایه     

 

 
 

 

منظر فرهنگی  بیشتر از ن عصر جدیدا منتقداشناسانه امّو هم جمال هم جنبة فرهنگی داشتدر گذشتة ادبی اغراق      

انتقاد منتقدانی مثل آخوند زاده، طالبوف و میرزا ملکم خان به دادند. تشخیص  را برای فرهنگ بسیار مضرّنگریسته، آن 

ها به زدودن کلاسیک از جمله ناظر بر گسترش اغراق در فرهنگ شعری گذشته بود. گفتمان جدید در نخستین اقدامادبیات 

ت، نایینی به عنوان نمایندة سنّ منشآتفرهنگ ادبی و عمومی از همین خصلت اهتمام داشت. بالا بودن بسامد اغراق در 

ا مثل بسیاری دیگر از عناصر فرهنگی دنبالة با نوسان آن تا مّحاکی از تداوم این ویژگی تا دورة مورد بررسی ماست. ا
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لی است. مکالمة قائم مقام با مخاطب است. اوج گرفتن آن در منشآت قائم مقام نکتة قابل تأمّمنشآت عاشقانه نیز ادامه یافته

گشاید. راق را به متن میای است که راه ورود اغدر برخی منشآتش همراه با صبغة عاطفی است و این دقیقاً همان نقطه

ت دیگری است برای بالا بودن اغراق در منشآت کند و این احتمالاً علّ اغراق در منشآت دیوانی کارکرد سیاسی هم پیدا می

دار این آرایه در نمودار بیش از هر چیز حاکی از آن است حضور نوسانی ا به طور کلّشخصیتی دیوانی مثل قائم مقام. امّ

در منشآت ط نفوذ کند. کند تا به بدنة گفتمان مسلّفرهنگی چند صد ساله چطور از هر منفذی استفاده میکه یک خصلت 

 یا نزدیک به صفر اقلها به حدشناسی و صبغة عاطفی است و جنبة سیاسی در آنزیباییعاشقانه اغراق دارای کارکرد 

ها را یکی آن ،دو چیز متفاوت است و نباید در تحلیلرسد. بسامد بالای اغراق در منشآت دیوانی و عاشقانه نشانة می

سیاسی. منحنی نمودار در سه  –ا در منشآت دیوانی کارکرد عاطفی امّ ؛ها کارکرد عاطفی دارد پنداشت. اغراق در عاشقانه

رسد دیگر های بهار، دهخدا و عارف میاست. این بدان معناست که اغراق وقتی به نامهچهرة پایانی نزدیک به صفر شده

 است. ضرورت وجودی خویش را از دست داده

اند. شبیه ترین مرتبه را کسب کردهفرهاد میرزا در استفاده از این تمهید بلاغی بالاترین رتبه را و مرحوم بهار پایین     

متداول رچه این ویژگی در منشآت گذشته کنیم. اگهمین نوسان را در منحنی استفاده از شواهد شعری در متن مشاهده می

ا نوسانات آن در منحنی دورة مورد بررسی حاکی از آن است که حذف و از سبک نوشتار عصر جدید حذف شده امّ  بوده

ل از این تمهید های شاخص در مدار تحوّبهار و دهخدا به عنوان چهرهاست. باره صورت نگرفتهاین تمهید بلاغی یک

ریشه در ذوق فردی و سبک شخصی او دارد. استفاده از شاهد مثال شعری  ،ند و تمایل فراوان عارف به آنااستفاده نکرده

ا تلمیح در امّ ؛ ای داشتندای مذکور کاربرد ویژههدر منشآت عاشقانه طبیعی است، چرا که در بیان احساسات عاشقانه بیت

شود. تمهید مشاهده نمیاین نوسانی هم در منحنی ی ، حتّرد و بر خلاف تمهیدات بلاغی دیگرترین سطح قرار داپایین

ی وجود های دینی و ملّیازده تلمیح به شخصیت الانشاسفینةتر بررسی کنیم. در چهل و پنج نامة اجازه بدهید کمی دقیق

فریدون برای دارد؛ اشاره به عیسی در مورد مخاطبین مسیحی سایر کشورها و اشاره به اسکندر، دارا، سلیمان، جمشید و 

بسامد تلمیح  نشاط گنجینةکت و عظمت و ثروت و قدرت. در های حاکم و برجسته به عنوان نمادی از شوشخصیت

قائم مقام به ازای  منشآتاست. در فرهاد میرزا به طور متوسط در هر نامه یک تلمیح آمده منشآتبسیار پایین است و در 

مراسلات مجموعاً شش تلمیح، در  بساط نشاطازای هر شش نامه یک تلمیح، در به  پروردة خیالهر سه نامه یک تلمیح، در 

تلمیح فراخوانی گذشته به حال و است. ها تلمیح به کار نرفتهمجموعاً چهار تلمیح آمده و در سایر نامه عاشق و معشوق

از متفکران و منتقدان تبدیل  های اصلی بسیاریتفسیر و تأویل گذشته است. در این دوره، نقد گذشته به یکی از دغدغه

تلمیح بازتابی از گفتمانی باشد که بسیاری از علل عقب ماندگی ما را در  بودن صناعترسد پایین شده بود. به نظر می

مورد اقبال قرار هام بود و تلمیح به اعتبار ارجاع به گذشته گذشته در معرض اتّ   .جستگذشتة فرهنگی و ادبی سراغ می

 . نگرفت

که نتیجة آن در   هم بررسی کردیم کاربرد تشبیه و استعاره که جزو صور خیال هستند جهتها را از شآت و نامهما من     

 شود: نمودار زیر دیده می



 

14 
 

 
 بسامد صور بیانی

 

 

وجود ای تعارهشود. در این صورت هیچ متن خالی از تشبیه و اساستعاره و تشبیه گاه به مثابه امری زبانی تلقی می     

اند. اند و به اصطلاح نمردههایی است که هنوز خصلت ادبی خود را از دست ندادهها و تشبیهآن استعاره، ندارد و گاه مقصود

شدید استفاده از تشبیه را از نایینی  کاهش ،های ادبی است. نمودارها و تشبیهبررسی ما در این تحقیق معطوف به استعاره

اند. اند و بعد از بهار هر دو به حاشیه رفتهوسی تا بهار کاربرد تشبیه و استعاره متوازن شدهز گرّ دهد. اوسی نشان میتا گرّ

به میزانی که بسامد این دو صناعت بلاغی در متنی کند. بالاتری از استعاره حرکت می در مجموع منحنی تشبیه در سطح

وسی نشانة روشنی است ی هر دو در منشآت نایینی تا گرّشود و سیر نزولتر میبیشتر شود، آن متن به حوزة شعر نزدیک

ای دربارة قنوات اند. مثلاً وقتی موضوع نامههایی هم در استفاده از تشبیه به کار گرفتهتخلاقیّت شعر بر نثر. از پایان حاکمیّ

افضال، منهل بحرمثال، زلال »کند: های تصویری متناسب با آب استفاده میوقفی است، نویسنده به این ترتیب از خوشه

ای که یا در نامه (205: 1377)منشی نایینی،  «یانوال، عین الحیاتِ مراسمطار اصطناع، خاطر درماقطرات ینِ عواید، ماء مع

بزم ارم مثال، بوستان سلطنت، »اند: خطاب به پادشاه انگلستان نوشته شده، دوباره ایماژهای متناسب با آن وارد متن شده

و وقتی موضوع (  148: 1377منشی نایینی، ) ...«ک و اختیار، بوستان اتحاد و سریر شوکت و اقتدار، افسر مل آسمان دولت،

 پیرایة جوانی تجدید، قبای نوروزی،»شوند:است ایماژها بدین ترتیب تنظیم می اهدای اسب و خلعت در ایام نوروزنامه 

  .(181: 1377)منشی نایینی،رکیب خانة قدرت، طراز قامت امید 

صریح. منتها استفاده از آن در منشآت این است: الکنایة أَبلَغُ مِنَ التَکنایه در نگاه گذشتگان نشانة بلاغت گفتار بوده      

ی تری از کسانی مثل فرهاد میرزا و قائم مقام و حتّدوره نوسان دارد. این تنها صنعتی است که در آن نایینی در مرتبة پایین

ا بیان کنایی در پسندد امّگیرد. هر چند عصر جدید صراحت لهجه را در مواردی میمنشآت عاشقانه قرار مینویسندگان 
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تر است. هایی مثل انگلیسی کناییی فارسی امروزی در مقایسه با زباناست. حتّزبان فارسی تبدیل به امری نهادینه شده

ی منسوب کرد. درست بدین جهت است که بسامد کنایه در توان آن را مثل جناس و سجع به گذشتة ادببنابراین نمی

ای نشان ها و منشآت را به صورت مقایسهنمودار زیر وضعیت نامه منشآت عاشقانه که زیرژانری تازه است بالاست.

 دهد:می
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 سطح ادبی

تاریخ  اثر/صاحب اثر

 نگارش

 جناس تلمیح اغراق سجع کنایه استعاره تشبیه زیرژانر

-1225 منشی نایینی

1260 

 63 11 246 722 96 68 420 درباری

-1220 نشاط اصفهانی

1235 

 53 8 66 284 33 35 153 درباری

قام م مقائ

 فراهانی

1237-

1250 

 24 13 114 327 92 18 62 درباری

امیرنظام 

 گرّوسی

1297-

1298 

 1 0 1 0 8 1 4 درباری

-1252 فرهادمیرزا 

1291 

 320 13 65 771 129 81 123 حکومتی

 25 3 38 364 117 27 59 عاشقانه 1246 پروردة خیال

 67 6 42 469 99 66 94 عاشقانه 1200 بساط نشاط

بی تا )  تاج الدوله

حدوداً 

1227) 

 34 0 29 357 60 35 63 عاشقانه

عاشق و معشوق 

 ستمگر

 3 4 13 142 45 60 92 عاشقانه 1232

-1322 بهار

1338 

خانوادگی 

 و دوستانه

2 3 8 4 0 0 0 

-1325 دهخدا

1327 

 0 0 1 0 19 0 2 اخوانیات
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 ای بررسی در سطح انگاره .6

پردازیم ه بیان مسائل سیاسی و اجتماعی میای به بررسی ادراک و نگرش نویسندگان این دوره نسبت بدر سطح انگاره    

ه ها رویدادها و مسائل مطرح شده در دستگاه قدرت آگاهی یافته و یا آن مفاهیم ودیدگااین که نویسندگان نامه چگونه از 

ت است که میراث سنّ«  سلطانالله بودنِظل»مرکزی در زیرژانر منشآت دیوانی دورة قاجار،  دالّاند. را تفسیر و بیان نموده

در آغاز و « ای جواهرآسای مبارکت شومقربان خاک پ»ت است که تعابیری مثل نویسی است. درست بدین علّمنشآت

های در پایانه «الامر الاشرف الاقدس الاعلی مطاع »یا « استمطاع ، مطاعجهان امرِ »هایی مانند ها و گزارهنامهمطاوی این 

(  145: 1373دستگاه )منشی نایینی، فرهنگ، جمشیدجاه، اسکندرالقابی نظیر فریدونها و استعاره 8.شودها فراوان دیده میآن

هایی از این بر تاریخ فرهنگی گذشته کند. نمونهف شاه جدید درآورد و او را میراثبر آن است تا همة گذشته را در تصرّ 

ط استعارة که بیانگر تسلّتوان مشاهده کردمیساختار گفتمانی را در منشآت نایینی، نشاط اصفهانی، گرّوسی و فرهاد میرزا 

است که نشاط اصفهانی قدرت الله و قدرت شاه را در یک راستا بر همین اساس  .9هاستدر ذهن و زبان آن« خدا –شاه »

 از آن زمان که از کنف کهف مشیّت یزدانی، فارِس عزم ما در ساحت ملک سلیمانی، عنان گشاده...»نویسد: قرار داده و می

که استعارة  های نشاط به همین قصد صورت گرفتهرمزگان دینی و شاهی در نامهتلفیق  .(274)نشاط اصفهانی، بی تا:  10«

القدس ، که از فیض روحاللّهیایر قدرش را از توجّه همایون ظلّ ط» برساخته و از پشتوانة دینی برخوردار شود:« اخد–شاه »

    .(273 همان،)« ر هوای عزّت، قوّت پرواز بخشیدیمد به انفاس مسیح دمساز است

طلب مثل قائم مقام فراهانی ی شخصیتی اصلاحهای این ساختار چنان در شاکلة فرهنگی عصر نفوذ کرده که حتّریشه     

ما از خود »: گویدنوشته میعباس میرزا  از طرف ای کهی ایجاد کند. او در نامهدر آن تغییری جدّ  هیا نتوانست تهنخواس

از مور ضعیف تر. زور و قوّت ما همان نظر توجّه و التفات حضرت شاهنشاه هوس و هوایی نداریم، از خاک پست تریم، 

الله. محال است که تا اقتضای رأی همایون را نفهمیم، اگر صد های  ظلّاست. پر و بال ما همان فرمایشات و دستورالعمل

الغسّال ایم؟ ... کالمیّت بین یدیارههزار سنگ بلا بر سر ما بریزند یک کلوخ به پاداش بیندازیم. ما کیستیم؟ چیستیم؟ چه ک

همالیم ... هر وقت و هر طور بفرمایند که برو یا بفرست سمیعیم و سریع و هرگاه نفرمایند در زیر حکم و فرمان خدیو بی

 ؛دها نکته گفتنی باشیابی و شرایط بافتی نگارش این نامه دهت. ممکن است در علّ (199: 1386قائم مقام،)»تسلیمیم و مطیع

الله بودن سلطان است. نظیر همین تعبیرات و همین مرکزی آن ظل ا هر چه باشد منطق کلام تابع ساختاری است که دالّامّ

(. بدین ترتیب امر فرهنگی 27: 1373امیر نظام گرّوسی، رک: های گرّوسی هم سراغ گرفت )توان در نامهرتوریک را می

صورت درست و طبیعی مسأله همین است و هر کس غیر از این بیندیشد از است. یعنی گویا تبدیل به امر طبیعی شده

ی فرهاد میرزا که خود بخشی از سامانة پیچیدة ت است که حتّافتد. درست بدین علّاندیش بیرون میمحدودة انسان درست

-1334 عارف قزوینی
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رود، خویشتن را ه میین شاه است، هر کجا سخن از شاد شاه و عموی ناصرالدّکه برادر محمّقدرت سیاسی است، با این

هر که هر چه تحصیل کرده »است: ایدهین شاه، بیانگر همین نامة او به ناصرالدّکند و دار بازنمایی میزیر سایه و او را سایه

الله است. از نقد و زیف و کمّ و کیف همه بدون میل و حیف است و حضرت ظلجایگاه و اعلیاز چاکری پادشاه رضوان

 (.18 :1369فرهادمیرزا، )« رأی همایون آگاه

ا کمی که امّ ؛توان یکان یکان وارسی کرد ای از معانی در منشآت ایجاد کرده که هر کدام را میمرکزی شبکه این دالّ      

ها ایجاد رسیم، تفاوتی که در منشآت و نامهخواهی میآییم و به حال و هوای مشروطه و مشروطهاز نظر تاریخی جلوتر می

ای از بهار نامه. «مهلتی بایست تا خون شیر شد»دار است. منتها جمله در شکستن همین ساختار متصلّب و ریشهشده از 

هایش به مخاطبی که دوستش است به امّا در یکی از نامه قرار دادنیافتیم که بتوان آن را در ذیل زیرژانر منشآت دیوانی 

: 1379)بهار، یل و نظرات مختلف در بارة مشروطه را نقد می کند.طور مفصّل وضعیّت سیاسی و اجتماعی ایران را تحل

توان الشعرا نوشته و میای که به ملکایی نداشت. در نامههای با نوشتن چنین نامهعارف قزوینی هم که اصلاً میانه (6-5

کند و به این فی میمعرّ آن را در زیرژانر منشآت اخوانی قرار داد، شکستن ساختار سیاسی را لازمة حیات سیاسی جدید 

 جا به بعد. بنابراین، از این(38: 1396عارف قزوینی، )«قطع کرد»منسوبین به دربار را « باید رشتة حیات»رسد که نتیجه می

خواهد ساختار سیاسی استوار بر ای است که میگیری گفتمان تازهجا محل شکلشویم. این های دوستانه باید وارد نامه

 ،یافتة منشآت اخوانی هستند که با ورود به افق انتظار عصرهای دوستانه دنبالة ژانریک تحولهی را بشکند. نامهاللّنظام ظل

ها که بین آنطع کنیم یا اینمنشآت اخوانی قبا توانیم رابطة این زیر ژانر را اند. ما نمیتغییر ساختار )فرم و محتوا( یافته

م. بدین معنا که زیر ژانر منشآت یکنز آن به دگردیسی ژانریک تعبیر میا ما اتفاق افتاده که جا یکهمانی برقرار کنیم. ایناین

است. منشآت ای یافتهت و کارکرد تازههویّ ،اخوانی پس از ورود به پارادایم جدید، متناسب با اقتضائات افق انتظار عصر

ت جدید فقط تغییر در لفظ و عبارت نیست بلکه تغییر در هویّدهی است و این نامهای دوستانه شدهاخوانی تبدیل به نامه

ار ذهنی و تی عبور کرده، تغییر ساختهای دوستانه دهخدا به عنوان کسی که از پارادایم سنّو کارکرد است. اگر در نامه

انی نادیده بگیریم و بینیم نه باید ارتباط آن را با منشآت اخوای موجود در منشآت اخوانی را میهای کلیشهشکستن شاکله

هایش، نه نقش او را به عنوان نمایندة ساختارشکنان نادیده بگیریم. هر گونه شیفت پارادایمی سربازانی دارد. دهخدا در نامه

ت نامطلوب فعلی پیشنهاد ی برای خروج از وضعیّگیرد و راه حلّاجتماعی موجود را به باد انتقاد می –ت سیاسی وضعیّ

آقای »نویسد: السلطنه میای به ابوالحسن معاضد در نامهتی مقبولیت و مشروعیت نداشت. مثلاًرادایم سنّکند که در پامی

ن است. فرماید؟ کار ما معیّلطنه چه میالسّگوید یا احتشاملطنه چه میعزیز من! ... چرا باید وقت را تلف کرد که مخبرالسّ 

اللهی همان اتفاق مهمی است که (. این استقلال از شبکة ظل30: 1358دهخدا،)« باید رشتة خودمان را بگیریم و برویم

شکند: های دیگر را نیز در هم مینشانة زبانی تغییر پارادایم است در ژانر مورد بحث ما. دهخدا با عبور از این مرز کلیشه

کرده و مشروطه را به ایران خواهم محمدعلی شاه را از سلطنت خلع با سه فرانک و نیم پول که الان در کیف دارم می»

 (.  25 :1358دهخدا، )« عودت بدهم
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کند ای از عملکرد روس و انگلیس انتقاد میاست. مثلاً در نامههای دهخدا موضوعات دیگری هم مطرح شدهدر نامه     

ی هم دست از که همیشه این لولوهای پشت پرده که از بچّگی  جسارت و شجاعت و جرأت ما را تمام کردند، در بزرگ»

بدون ظهور یک »گیرد که دو سال از آن گذشت ی ایراداتی به مشروطه می(. یا حت4ّ :1358دهخدا،« ) ریش ما برنمی دارند

گرا عنصر فرهنگی دیگری است که وجه ممیزة ناسیونالیسم باستان. (67: 1358)دهخدا،  «لامت اصلاح و یک نشانة ترمیمع

که  گویدی فرانسوی مینگارروزنامه لطنه ازبه ابوالحسن معاضدالسّ  ای دیگر خطابنامهدر  دهخداها از منشآت است. نامه

دادن گوید با این خانم مشغول ترتیبون در انگلیس و در ادامه میارد برنسبت به ایران همان احساساتی را دارد که ادوا

 اسلام و نهضت ایرانیان و مبارزین و نیز خدمات مطالبی دربارة ایران و»محتوای آن  کهد کنفرانسی دربارة ایران هستن

دهد که ی هم نشان میموضوعات انتقادی مثل انتقاد از مجلس شورای ملّ. (23-24: 1358دهخدا، است)« مجلس مشروطه

گیرم ده »است: ها وارد شدهکردن صاحبان قدرت در منشآت به انتقاد از صاحبان قدرت در نامهفرهنگ از دورة نصیحت

کاری بهارستان شد ... آیا در مقابل این بقّال و شکم برآمدة فلان چراغچی زینت اطاق آئینه دیگر هم ریش پهن فلانسال 

پرست د؟ و انگلیس را با گریة فلان وطنتوان روس را اقناع کرة دنیا باز میاقیانوس عقاید عامّ های وقت وخواهشسیل 

حرکت از نظم گفتمانی  بیانگر مسائلی از این دست . (68-69: 1358خدا، )ده« داشت؟ طلب ساکت نگاهو ندبة فلان جاه

همان مسیری و این گیرند که در آن همة ارکان مملکت در معرض نقد قرار میای است تازههی به نظم گفتمانی اللّ ظل

 تبدیل به کدهای زبانشناسانه شد. ا هنامه به منشآت حرکت ازدر است که 

های جسمانی معشوق محورهای کلام اساساً عشق است و مقتضیات آن. توصیف ویژگی ،در زیر ژانر منشآت عاشقانه      

با همان نظام زیبایی که در غزل کلاسیک دیده بودیم، توصیف حال عاشق در دوری معشوق، راز و نیاز به معشوق، شرح 

وفایی، غیر اختیاری بودن عشق، استغنای ایت از بدعهدی و بیای از معشوق، شکاشتیاق و آرزوی وصال و رسیدن نامه

ت غنایی در این زیر ژانر تغییری نکرده و فقط از ژانر شعری ذهنیّ 11محورهای معنایی در این زیرژانر است.…معشوق و 

کرده دربار و طبقة تحصیلدانیم، اهالی جا که میاست. نویسندگان این زیر ژانر هم تا آننر نثری منشآت وارد شدهغزل به ژا

که میل به بیان تجربیات عاطفی خود با استفاده از رمزگان جدید داشته باشند هستند و کاملاً معلوم است که بیش از آن

شود و نه ل زبان دیده میای از تحوّکنند. یعنی نه نشانهشان را بیان میچنان با همان کدهای زبانی کلاسیک عواطفهم

ها را هایی هم هست که باید آننمونه قی کنیمبه سبک موسوم به عراقی تلّها را بازگشت ادبی اگر اینل ذهنیت. تحوّ 

جا که عاشق از قاعدة ناز و نیاز )نیاز عاشق و ناز معشوق( که اصل بازگشت ادبی به طرز واسوخت به شمار آورد، مثل آن

آید: شود که زیبایی و حسن او زمانی به سر میه او یادآور میکند و بسرایان بود عدول میت عاشقانه غزلغالب در ذهنیّ

کبکان همه از ،سنت را مسخّر ... مرغان همه از بامت پریده ت از کمین به درآید و کشور حُترسم که به ناگاه سپاه خطّ »

شیرشکار از هر سو به جلوه آری، سگی اندر قفای  خود نبینی و چندان که دام  چندان که آهوی مشکینِ ؛دامت رمیده

کنید که (. ملاحظه می16: 1200، بساط نشاط) « اری، شکاری در  هوای خود نبینیپرچین صیدبند از هر طرف به راه گذ

ر به این زیرژانر عشوق مذکّ های می کنشت عاشقانة کلاسیک گرفتار است که حتّت غنایی نویسندگان چندان در سنّذهنیّ

 ای از ژانرهای منثور برای بازگشت ادبی باشیم، این زیر ژانر مثال خوبی است. است. اگر در جستجوی نمونههم راه یافته
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 خلاصه و نتیجه .7

هستند. ل در ژانرها ل فرهنگ و ادب ایران هم نماینده و هم یکی از عوامل تحوّ ای مهم از تحوّ منشآت قاجاری در دوره

شوند و از نویسی دورة کلاسیک مرتبط میت منشآتدی که دارند از یک طرف به سنّهای متعدّاین منشآت با زیرگونه

ای سالهبه نامه در همین حدود صد و پنجاهو انتقال آن ژانر منشآت  حرکت نثر فارسی درهای عصر جدید. دیگر سو به نامه

این ما . ل نثر فارسی معاصر در یکی از محورهای ژانری آن استنامیم، بیانگر تحوّمی« دورة گذار قاجاری»که ما آن را 

دهد: نخست، حرکت از ل را نشان میدو ویژگی یافتیم که مسیر تحوّ کردیم. در سطح زبانیل را در سه سطح بررسی تحوّ 

ساده کوتاه. در سطح ادبی ب طولانی به جملات گرایی و دوم حرکت از قطب جملات مرکّگرایی به فارسیقطب عربی

های ادبی و بلاغی، زبان منشآت را از قطب شاعرانه به قطب نثرینه متمایل کرده بود. در سطح اندیشه کاهش تدریجی آرایه

دیگری غالب  رسیم، گفتمان نقدِها میا بعد که به نامههی نامیدیم امّ اللّ نیز منشآت ابتدا مقهور گفتمانی است که ما آن را ظل

جا هم متداول است. ت غنایی که در غزل کلاسیک غلبه داشت، اینا در زیر ژانر منشآت عاشقانه همان ذهنیّامّ شود؛می

ت غنایی رایج در غزل زیر ژانر منشآت عاشقانه نمونة نثری برای نهضت بازگشت ادبی است که در آن بازگشت به ذهنیّ

 است. زتولید شدهموسوم به سبک عراقی و نیز غزل موسوم به واسوختی با
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 انتشارات روزبهان. اولّ، تهران:چاپ ، به کوشش ایرج افشار، های سیاسینامه(: 1358) ،دهخدا،علی اکبر

 ،«فروغ»الفرامین)سفینه الانشا( مجموعة منشآت و مکاتیب میرزامحمّد منشی نایینیسفینه (:»1379)،درسولمحمّدریاگشت،

 .32،شمارهکتاب ماه تاریخ و جغرافیا

 «تا عصر ناصری(سبک در ادبیات دیوانی ایران)بازگشت ادبی نویسان صاحبمنشآت» (،1399)،یی، محمّد و دیگرانروستا

 . 1، دورة سیزدهم، شمارة نامة تاریخ ادبیّاتفصل

 ، چاپ سوم،تهران: انتشارات زوّار.ت ایرانتاریخ ادبیا (،1395سبحانی،توفیق.هـ.)

، شناسینقد ادبی و سبک هایپژوهش ،«ر فارسی در مکتب بازگشت ادبیت نثتحوّلا(»1399)،شریفی، سیّد کمال و دیگران

  (.33-54()صص42)پی در پی 4سال یازدهم، شمارة 

 ، چاپ اولّ، تهران: انتشارات سمت.تاریخ تطوّر نثر فارسی (،1396)،شمیسا، سیروس

 ، چاپ اولّ، تهران: سخن.از کاروان حلّه؛ دیداری با نثر معاصر فارسی(، 1384) ،صبور، داریوش

چاپ چهارم، تهران: مرکز انتشارات دفتر تبلیغات  مختصری در تاریخ تحوّل نظم ونثر پارسی، (،1364) ،صفا، ذبیح الله

 اسلامی.

 انتشارات کتاب فروشی ابن سینا. ، تهران:نثر فارسی از آغاز تا عهد نظام الملک طوسی (،1347ــــــــــــــــ)
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 فروشی ابن سینا.تهران: کتاب، چاپ دوم، نهضت ادبی در ایران عصر قاجار ،) بی تا( صفایی، ابراهیم

 ،مهدی به خیال، چاپ اولّ، تهران: انتشارات هرمس.ی عارف قزوینیهانامه ،(1396) ،عارف قزوینی، ابوالقاسم

 تهران: انتشارات نگاه.ورمحمّدی، ، مهدی نی عارف قزوینیهانامه ،(1399ـــــــــــــــــــــــــــــــ)

 چاپ اولّ، تهران: انتشارات علمی. غلامرضا طباطبایی مجد، به اهتمام ،منشآت ،(1369)(،معتمدالدّوله)فرهادمیرزا 

،چاپ اولّ، تهران: پژوهشکدة علوم انسانی و اجتماعی جهاد بنیادهای نثر معاصر فارسی (،1383)،قبادی، حسینعلی

 دانشگاهی.

 یی، تهران: مؤسسة انتشارات نگاه.سیدّ بدرالدّین یغما به کوشش ،منشآت ،(1386)،قائم مقام فراهانی، ابوالقاسم بن عیسی

 نشر نی. ، چاپ اوّل، تهران:پایه گذاران نثر جدید فارسی(، 1384)،کامشاد، حسن

تهران: مجموعه ایرج افشار، به کوشش ، های دیوانی و نظامیها و نامهگزارش ،(1373) ،گرّوسی، حسنعلی )امیرنظام(

 تاریخی موقوفات دکتر محمود افشار یزدی.انتشارات ادبی و 

تألیف  }نسخة خطی{ 1066774 شناسة کتاب  تهران:کتابخانة ملّی،، پروردة خیال (،ش1214ف ) محمودمیرزا قاجار،

 ق. 1246تاریخ کتابت  ق،1241

 ، بی تا.5-17034 شمارة ثبتملّی،مراسلات تاج الدّوله، نویسنده ناشناس، تهران: کتابخانة 

}نسخة خطی{تألیف  814589، نویسنده ناشناس، تهران: کتابخانه ملّی، شناسة کتاب ستمگر عاشق و معشوق مراسلات

 ق.1232

 (37-43)صص ،147، شمارة کیهان فرهنگی،«نگاری در ادب فارسیترسّل و نامه» (،1377)،فیروزمردانی، 

 ، تهران: گنجور.فارسی؛دورة صفویه تا پهلوی اولّترسّلات و مکاتیب در آثار منثور (، 1399مظهری آزاد، حمیده )

 ویژگی های زبانی، نگارشی و دستوری نامه های عهد قاجار؛ با محوریت»(، 1399مظهری آزاد، حمیده و مریم شایگان، )

 .172-149، تابستان، صص 54، سال چهاردهم، شمارة مطالعات ادبیات تطبیقی ،«بررسی قائم مقام و امیرکبیر

 مام محمدّ گلبُن، خرمّ آباد: انتشارات پیغام.، به اهت«سفینه الانشا» سفینه الفرامین ،(1377) ،یرزا محمّد منشی )فروغ(نایینی، م

  وان، انتشارات کتابفروشی محمودی.ات دیکلیّ ،)بی تا(نشاط اصفهانی، عبدالوهّاب

 

 

ه. او از جمله آثار اوست در شرح حال بزرگان از شعرا و ادبا و متصوفّ  گلشن محمودو  سفینة محمود، تذکرة محمود.  1

 سرود. شعر هم می

گیری شد، ما از روش نمونهها وجود نداشت و ضرورتی هم برای این کار حس نمیکه امکان بررسی همة نامه جااز آن.  2

ها را برای بررسی ها مشتمل بر چندین نامه است که ما یک سوم از آنهر یک از این مجموعه انتخابی استفاده کردیم.

های عربی و ترکی امکان انتخاب منظم وجود نداشت. در نامههای منشی نایینی و نشاط به دلیل وجود برگزیدیم. در نامه
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بندی شده، به جز باب دهم که خاتمه کتاب است و نامه محسوب نمی شود، نامة اول و چهارم هر پروردة خیال که باب

 ود داشت. ها وجهای عارف زیاد نبود و امکان بررسی همة آنباب بررسی شده است ) هر باب پنج نامه دارد(. تعداد نامه

)منشی  است.به کار رفته  84نامة  که در محامدنصاب، نصوص باهرات، اخبار زاهرات، اغضا، مثوبات، متاعب . مثلاً  3

 ( 158: 1377نایینی، 

  یات کلاسیک، از نمونه های منظوم پیشین این زیرگونه هستند.ب. ده نامه های عاشقانه در اد4

پور آذر از گلزار  وح را به جودی خلعت نجات داده،از دمی صفوت روح نهاده و ندر پیکر آدم : جملة کوتاه ساده .5 

اینک قاصد از درم درآمد و  ؛ (247: 1200،نشاطبساط )طور بر اطوار نوریتش آیتی مبین. خلّتش گلی آتشین است و نور

خبر خبر. صاحبنم به درکرد و از خود بیامه و نشانه از نام ونشاات غباری نشانه آورد از نشام فراق را زمان سحر. از آستانه

 (46 تا:الدوله، بیخبر شدم.)تاجد و من بیبیام

 ای در برم نشینی دلم از بر به درآید. )تاج الدولهآیی سرم به آسمان ساید و گر لحظهاگر دمی از کرم بر سرم کوتاه مرکب:  

ند که من نه اویم من اگر عشق نورزم به چه ارزم؟ یا اگر ؛ ناصح نصیحت کندم که به ترک عشق گویم دیوانه ندا(66 تا:بی

 (25: 1200یار نجویم چه جویم؟ و اگر سخن عشق نگویم چه گویم؟ )بساط نشاط،

آسای ر از آن که قدم به صفحة خاک بهشتیقین بدانید که روح من با روح پاک حضرتت خیلی پیشتطولانی مرکب: 

بعد از استسعاد موکب ؛  (23 : 1396،است.) عارف قزوینیو پیوند داشتههمدان و این شهر شاعرانة ایران بگذارم انس 

قادماً  ،به عادت هر عام ،خاطر مهرگستر را که توسن سپهر رام و جنیبت دهر در لگام است ،مسعود به ورود دارالایمان قم

با شوقی فوق تحریر گیر دامن -فظهالله محروساً عن الدّرسبات فی ح-ن جنابراجلاً عزیمت بیت مألوف مدرس مأنوس آ

 کرانه داشتیم.سوبان آن جناب را مشمول عاطفت بیالدّین و سایر منوقرّة باصرة دین مبین میرزا جمالخانه عازم آن سعادت

 (258 تا:بیاصفهانی، نشاط)

پرورِ تأییدِ خداوندِ مجید در گلشن بخت سعید ما، ریاحین نیل امانی و از آن زمان که به اهتزازِ ریاحِ روح»  برای مثال . 6

)منشی « تأثیرِ اقبال همایون، همایون نخل این دولت بی زوال، بارور ...نجح آمال دمید و از نفحات لواقح عیسوی

زال گردید. اجلالِ لا بساطِ ِ میحر ایستادگانِ ادُروانِ جلال و ملحوظِش پیشگاهِ باریافتگانِمشهود ِ(. »193: 1377نایینی،

 (.  137: 1377  )منشی نایینی، 

جلالت، فرخنده تیرم  نامة چهل و دوم است از زبان مهد علیا، همسر امپراطور روس: خجسته بانوی حریم. نمونة دیگر  7

حمایل پیکر سلطنت عظمی، شایسته وُشاح صد خلافت کبری، زیور وُثاق والای فرمان فرمایی، مخزن  ، زیباسرادق دولت

)منشی « دُرر اصداف شوکت و دارایی، بلقیس سبای عظمت و احتشام، خجسته خواهر خورشید چتر والا مقام....

 (.  113:  1377،نایینی

.41، 38، 28، 27: 1373. رک: امیر نظام گرّوسی، 7    

گرّوسی، ، 277، 273، 265، 250تا: ، نشاط اصفهانی، بی 211، 193، 179، 150، 137، 131 :1377. منشی نایینی، 9

 . 326، 254، 224، 128، 127، 18، 13: 1369فرهادمیرزا، ، 153، 124، 39: 1373



 

24 
 

                                                                                                                                                                                           

دست قدرت  ةگشاد ،ما را دفتر اجلال ونیکه نوّاب هما میحساب حضرت فرد قدینعم ب ةشکران»: گرید هاینمونه.    10

پنج نوبت   ةابواب شهربند مسدسّ جهات را برآواز ر،یممالک تقد یگشاقلعه( » 277: تایب ،ی)نشاط اصفهان« اوست...

 (.272همان: « ) شوکت ما گشاده...

(، توصیف 18-17: 1246 ،)محمودمیرزا (،93، 31تا: له، بیوالدّهای جسمانی معشوق: )مراسلات تاجتوصیف ویژگی . 11

، 49، 48، 24، 13، 5: 1200(، )بساط نشاط،79، 72، 53، 52تا: وله، بیالدّشق در دوری معشوق : )مراسلات تاجحال عا

مراسلات عاشق و معشوق، (، )31، 5، 4: 1200(، رازو نیاز به معشوق: )بساط نشاط، 55، 46: 1246، )محمود میرزا (، 53

دن نامه از معشوق: ، شرح اشتیاق و آرزوی وصال و رسی(42، 41: 1246، (، ) محمودمیرزا234، 233، 90، 53، 52: 1232

: 1232)مراسلات عاشق و معشوق،   (41، 40، 30: 1200(، بساط نشاط، 66، 65، 46، 39، 38تا: وله، بیالدّ) مراسلات تاج

، 34، 33، 22: 1200(، )بساط نشاط، 159تا: وله، بیالدّوفایی: ) مراسلات تاجشکایت از بدعهدی و بی(147، 146، 27، 26

(، 81، 72، 58، 57، 38، 31، 30: 1246، )محمودمیرزا(، 190، 175، 174: 1232معشوق،  مراسلات عاشق و) ،(54، 51، 37

، 120، 59، 12: 1232(، استغنای معشوق: )مراسلات عاشق و معشوق،  25: 1200غیر اختیاری بودن عشق: )بساط نشاط، 

151 ،184). 


